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ENGLISH PUN AS AN OBJECT OF INTERLINGUAL TRANSLATION
(BASED ON TV SERIES “THE BIG BANG THEORY”)

AHHOmayus. Vicnonb3oBanue kanambypos B peun ykpa-
LaeT e&€, NpuBMekaeT BHUMaHWe cryliatens, genaet oble-
HWe ApKWM 1 3anomuHatommes. Kanambypbl ncnonb3ytoTes
MOBCIOAY: B NUTepaType, B 3arofioBkax raseT, B pekname, B
Ha3BaHMSX CIOXETOB HOBOCTEMN, B cepuanax, hunbmax u T. .
Kanambyp npepcraBnsieT cobol O4YeHb WHTEPECHYK Cyb-
CTaHUMIO: B HEM COLEPXUTCA MHGOpMaLMs 0 CTpaHe, oTpa-
KatoTCst arieMeHThbl BbITa 1 Xy[0XKECTBEHHON KynbTypbl. Mpn
nepeBoge kanambypoB BO3HMKAeT Macca npobnem, nockonb-
Ky Nepes nepeBOgYMKOM CTOMT BECbMa HEMpocTas 3afjava:
emy Heobxogumo cgenatb Tak, YTobbl CMeLUHas aHrnos-
3blyHasl LyTKa, OCHOBaHHas Ha Urpe CroB, cTana NoHaTHa
1 PYCCKOS3bIYHOMY PeLMnueHTy. B gaHHOM wccnenoBaHum
aHanu3npyeTCcs aHrmuinckiin kanambyp B TECHOM CBS3N C ero
KOHTEKCTyanbHbIMU XapakTePUCTUKaMW, a Takke BO3MOXKHO-
CTV €ro nepeBofa Ha PyCCKMI A3blK Ha NPUMEPE N3BECTHOTO
amepukaHckoro cepuana “The Big Bang Theory”.

Knroyesbie crosa: kanambyp, urpa crnoe, NepeBoa, Kom-
neHcauws, cepnan.

Abstract. Use of puns in our speech enriches it, draws
attention to the speaker, makes the process of communication
bright and memorable. Puns are used almost everywhere, in
literature, in newspaper titles, ads, titles of TV news, TV series,
films etc. Pun is a very interesting phenomenon, as it contains
information about the country and it reflects some elements of
everyday life and art culture. When it comes to the translation
of a pun, there are often lots of problems for a translator, as s/
he has a objective hard to achieve: to make a funny English
joke based on wordplay understandable and funny as well for
a Russian recipient. The article analyzes the English pun in
close connection with its contextual characteristics, and also
possibilities of its translation into Russian on the example of
well-known American TV series “The Big Bang Theory”.

Key words: pun, wordplay, translation, compensation, TV
series.

HaHHaf{ CTaTbs IIOCBAINCHA aHA/INM3Y aHITIOA3bIYHBIX KanaM6yp03 M BO3MO>KHOCTEN UX repe-

Boga. IlepeBop MmIyTOK BOOOIIe He AB/IACTCA IPOCTBIM JI€/IOM, YUUTHIBAA CHENUPNKY, K IPUMepY,
aMEepPMKAHCKOTO MM aHIIMIICKOTO I0MOpa: 3a4acTyI0 JIIOAU U3 APYTUX CTPaH HAXO[AT CMEIIHbIMU
BeIlV, HaJi KOTOPbIM) PYCCKOMY Ye/lOBEKY U B TO/IOBY ObI He NMpMUIUIO HocMeATbcA. OTHAKO 3TO
BIIO/IHE HOPMaJIbHO, IIOCKO/IbKY JAHHBIE PACXOX/IEHUA MOTYT OBITh OOBACHEHBI KY/IbTYPHBIMM pas-
VYUSAMH, Pas3IN4dysAMYU B BOCIIUTAHUY, CHCTeMe 00pa3oBaHys, 1a 1 B LIe/IOM Pa3HBIMYU MEHTAJINTe-
tamu. IlepeBox Urpsel coB — emé 6onee cloKHasA 3afada. [lepeBomunky HeOOXOAMMO BBITIOTHUTD
TaKOJI TIepeBOJI, YTOOBI CMEIIHAA AHITIOSA3bIYHASA IIYTKa, OCHOBAHHAA Ha UTpe CJI0B, ObI/Ta MOHATHA
U PYCCKOA3BIYHOMY peLMINeHTy. bosee Toro, cienars To Ha/lo KPacuBo, a He IPOCTO OOBACHUTD
3PUTEIIO TOT WM MHOI KanmaMoyp.

B Hameit cTatbe paccMaTpUBAIOTCSA CIIOCOODI Iepefauy aHITIMIICKOTO KanaMOypa Ha pyCcCKuit
A3BIK C YYETOM HAI[MOHATbHO-KYIbTYPHOI CelUUKIM, a TaKXKe OMUCBIBAeTCA XapaKTep TPYH-
HOCTell IIepeBOfia, C KOTOPbIMM MOXKET CTONKHYTbCA IepeBOYMK. Bce nmpumepbl aHITIOA3bIYHOTO
KaaM6bypa OBbUIM B3ATHI M3 OpUTMHANbHON Bepcuy cepnana The Big Bang Theory” («Teopusa
Bonbioro B3pbiBa»). IlepeBos 6bIT BHIIIONTHEH KOMaHMOM IepeBORUNKOB ImpoekTa «Kypax bam-
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6eit» [2], KypcBOM IpeACTaB/IeH HAIl BApUAHT
nepeBoja.

YacTo, Korga Mbl IMeeM fieJIo C IepeBOJioM
XyJOXXEeCTBEHHOTO TEeKCTa, IUTAH BBIPa)KeHU:A
OKa3bIBAaeTCs BakKHee IUIaHA COfep)KaHu:, I110-
3TOMY IePeBOAYMKY NPUXOAUTCA MEHATh CO-
mepxkaHue B yrogy gopme. [lepeBox kanmambypa
6e3 moTepu cofep>KaHUA M U3MEHEeHMIT (POPMBI
- 3ajlaya He M3 JIETKNX, II09TOMY €€ yCIelrHas
peanusanua TpebyeT He IPOCTO HaIUYMSA K-
BUBA/JIEHTHBIX OTHOIIEHMII MEXJIY OOBIIpHI-
BaembpIMu cnoBaMy VI u cooTHOCUTENTbHBIMU
equHuamy I14, a Tak)ke M IIOTHOJ 3KBUBa-
JIEHTHOCTY C OXBAaTOM [BYyX 3HadeHuit. Ho u
npu eé HalIM4IMM CTONPOIIEHTHAs Iepefada
KaaMbypa He BCerga BO3MOXHA B CUIy pas-
JINYHBIX CTUIMCTUYECKNX, STUMOIOTUIECKUX U
Ky/IbTYPHbBIX 0COOE€HHOCTEIA.

Bor nouemy npu nepesoje JaHHOTO IpuéMa
00bIYHO He obxommrcs 6e3 morepb, Bedb OYK-
BAJIbHBIN II€PEBOJl B JAHHOM C/Iy4ae — CKopee
uckmodenne. [lepen mepeBomumkamu, CTamKu-
BAIOIIVMMICA C TI€PeBOAOM KamaMbypa, MOCTO-
SHHO CTOUT juieMMa: «Ilepenath comepxaHue,
OTKAa3aBIINCh OT UTPHI C/IOB, VIV YK€ COXPAHUTD
Ka/aMOyp 3a c4ET 3aMeHBI 00pa3a, OTK/IOHEHNA
OT TOYHOTO 3HAYeHMsd, 3aTYIEBKM WEMHOIO
3aMBICTIa, WIM >Ke€ BOOOIE COCPeNOTOYMUTHCA
TO/IBKO Ha WIpe, abCTparupoBaBLINCh OT CO-
mepxanna?» [1, c. 291]. IlosTomy xepTBOBaHME
cofiep>)KaHVeM — He TaKol YK U pefKuii crioco6
nepefauy kagamoypa.

Boo6ie, 3amena o6pasa JOBOJIBHO YacTO
IpUMeHsAeTCA Npu INepeBofie Kamambypos. Ile-
PEeBOJUMK Je/aeT MOIBITKY IOf[OTHATh IOJ Ka-
nmamMOyp HOBBIL 06pas, ¥ TOrfa eMy Ha IOMOIb
IPUXOANUT KOHTEKCT. VI muimb BO BTOPYIO OdYe-
penb NMPMHUMAIOTCA BO BHUMaHMe «KamaMOyp-
Hble Bo3MoXHOcTI» 114 o cpaBrenuto ¢ VA u
JIeKCUYecKye JaHHble caMux egyHuIy. Takum 06-
PasoM, KOHTEKCT — 3TO KJIaJie3b BO3MOXKHOCTEN
U1 TlepeBofia KamaMoypa.

OueHb 4acTO, CpaBHUBAS OPUIVHAIBI TEKCTA
¥ UX IIePEBOJbI, MBI CTA/IKMBaeMCsl, Ha TI€PBBIil
B3IJIAfl, C IpUMepaMy IOTepy CMBICIOBOTO M
CTUINCTUYECKOTO TIOPAAKA, YTO IPOSBIAETCA
mbo B “HeforiepeBojie” KaKOTro-I1M00 OTPBIBKA,
760 B Ype3MepHOII TAKETOBECHOCTH IIPY TIepe-

Bojie. VI MBI, KOHEYHO >Ke, BOCIIPMHJMAaEM 3TO
KaK OIINOKY, [ONMYIIEeHHYIO IIepeBONYIKOM, Of-
HAaKO Ha CaMOM JIe/ie MeeM JIe/I0 C IIpuMepaMu
VICTIONIb30BaHNs IEPEBOYMKOM TAKOTO IPUéMa,
Kak KommeHcarus. Kommencaims — 7o crmocob
IepeBojia, IPM KOTOPOM 3JIEMEHTBI CMBICIIA,
IparMaTMyecKye 3HA4YeHUs, a TakKe CTUIN-
CTMYECK)e HIOAHCBHI, TOXX/IECTBEHHas Iepefada
KOTOPBIX HEBO3MOJKHA, a C/IeflOBaTe/IbHO, YTpa-
YyBaeMble IIPY IePeBOJie, MePEAITCA B TEKCTE
nepeBoyia 37IeMeHTaMI IPYTOTro IOpsAAKa, Ipu-
4éM He 0053aTeTbHO B TOM YK€ CAMOM MECTe TeK-
CTa, 4YTO U B opuruHaue (3, c. 56]. laHHbI1 1pu-
€M IIMPOKO UCIIONb3YeTCs IepPeBOIMKAMY TIPH
nepezayde UTphl CJIOB C OFHOTO SA3bIKA Ha APYTOIL.
C.A. [IupkyHOBa XapaKTepusyeT KaXK[Iblil BUJ
KOMITEHCALIMY TUIIOJIOTMYECKUM 1 Tonorpadu-
YeCKVM ITapaMeTPaMH, T. €. KOMIIEHCAIIVISI MOXKeT
OBITH IPAMOII (KOTZIa ONpeIe/IEHHBIN CTUINCTY-
YEeCKUIT NMpMEM Ha A3bIKE OPUTHHAJIA ITepPefaéT-
Cs1 TeM >Ke CTVWIMCTUYECKUM IPUEMOM Ha sI3bIKe
nepeBoyia: HaIpuMep, KaaMoOyp mepefaércs Ka-
NMaMOypOM) U aHAIOTOM (CTV/IMCTUYeCKIIT IpH-
€M Ha sI3bIKe OpUTHMHAJIA IIePeNaéTCs MHBIM CTU-
JIMCTUYECKUM NPUEMOM Ha s3BIKE IIePeBOJia), a
TaKXXe Mapajule/IbHOI (KOMITeHCalMsl B TOM >Ke
YACTI TEKCTA), CMEKHON (KOMIIEHCAI[/sl Ha He-
KOTOPOM PAacCTOAHMU OT YTPadeHHOTO CTU/IU-
CTUYECKOro IpuéMa OpPUTMHANA), CMELIEHHO
(koMIIeHcalVsl Ha 3HAYMTE/TbHOM PACCTOSHNMN)
11 00001EHHOII (TEKCT IepeBOofa COfleP>KNUT MpH-
€MDbI, aZIANITUPYIOIINE €T0 JI/IA YNTATEeNIeN A3bIKa
nepesopa) [4, c. 33-34].

Huxe mpencraBneHbl IpuMepbl BapuMaHTOB
nepeBofia KayraMOypoB, BCTPEYAIOLINXCA B ce-
puane «Teopus bonbuioro B3peiBa», caenaHHbIe
nepesopurkamy npoekrta «Kypax bambeit» [2],
a TaK)Xe Hally COOCTBEHHbIE BapUAHTHI.

1. - Grab your napkin, homey. You just got
served!

JlocTaBaii mmaTok, OpaTuiuka, A yTpy Tebe
Hoc! (ITepeBop Ham. — AE.)

JJaHHOMY BBICKa3bIBaHMIO IIPENLIECTBYET
CTIefyIoNias CUTyalis: IOBa Tepos COpeBHOBA-
JUCh B OJHON TaHIIEBa/JIbHOW UTPe, CYyTh KOTO-
poOIil 3aK/ioYanach B TOM, 4YTOObI HabpaTh Kak
MOXXHO 0OJIbIllee KOMMYEeCTBO 0YKOB. OnmH n3
repoes IOOeRNI, OC/Ie Yero CKa3ajl BBIIIEYIO-
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MAHYTYIO Qpasy. Kak Mbl BUuM, 37ieCb He UAET
peyb 0 cepBUPOBKE CTOJIA, YTO TOBOPUT O HA/IU-
gy KamaMOypa IIOCTPOEHHOTO Ha MHOTO3HAY-
HOCTM C7I0Ba “serve’. B aMepukaHCKOM BapuaHTe
AQHIVIMIICKOTO fA3bIKa OJHO 13 3HAaYEeHUI JaHHOTO
c7oBa — To6emuTh (PyccK. >Kapr. — ‘chenars’),
OHO M UCIob3yeTcs 3mech. Ho xpome aToro,
CTIOBO «Serve» MMeeT eIl MHOXECTBO APYTUX
3HAYEHUIL: ‘CIy>KNUTh, ‘00CTYy>KMBaTh, PaboTaTh,
‘momoratry’ M Ap. A mepemauy KOMUYHOCTU
CUTYaLMy U CMBIC/Ia JAHHOTO BBIPaXKEHV Hepe-
BOAYMKAM IPUIUIOCh OTOMTU OT TeMBI CEpPBHU-
POBKM CTOJIa M CO37laThb CBOJ 9KBUMBaneHT. OHU
pelI IOCTPOUTD PYCCKYIO UIPY C/IOB Ha IIpU-
Mepe MOPCKOJ TeMaTUKW, BMECTO «CanpeTKm»
VTN «IUIATKa» B3AB CTIOBO «dIar», a MIMeHHO Oe-
JIBIJ, KOTOPBIN VICIIONIb3OBAJICA /1A IPU3HAHUA
HopakeHns B 6utse. VITak, B pesy/nbrare BbIIIIO
cnepyomiee: Bubpacvisaiime Baw 6envii ¢rae,
cydapv. Baw kopabnv nowén ko ony [2].

2. See a Penny - pick her up - and all the day
you’ll have good luck.

YBupen Ilennn - 3axkagpu — 1 Oyzelnrb cyact-
nmuB o 3apu. (Ilepeop Hamr. — A.E.)

B maHHOM BBICKa3bIBaHMM UTPa CIIOB CTPO-
UTCA Ha MHOTO3HAYHOCTY CJI0BA “penny’ M BBI-
paxkenua “pick up” “Penny” - sT0 He TONBKO
aHITIMIICKasA MOHETa, IIeHC, HO TaK)kKe 1 BecbMa
pacupocTpaHéHHOe MMA: B JaHHOM cCepuaje
MMEHHO TaK 30BYT IVIABHYI0 IepOMHIO. BbIpa-
eHue “pick up” MMeeT MHOXXeCTBO IIepeBOJIOB:
‘BBIOpaTh, TIONHATH, 3aeXaTb, IOALENUTb WU
np. B maHHOM KOHTEKCTe MCIIONb3YIOTCA JiBa
3Ha4YeHNUS: TIONHATH ¥ “HOALENnuThH . BrOpoe,
B CBOIO O4Yepellb, B PYCCKOM f3bIKe MMeeT 3Ha-
JeHNM ‘HaliTu cebe meByIIKY. VIMeHHO Ha 3TON
IBYCMBIC/IEHHOCTY U CTPOMUTCS KamaMOyp B TaH-
HOM cry4ae. B opurumHane faHHas IOroBOpKa
3By4MT Kak: See a penny, pick it up, and all the
day you’ll have good luck (See a penny, leave it
be, and bad luck will come to thee).

B maHHOM KOHTEKCTE IepeBOJ; 9TOV aHIJINIA-
CKOJI TIOTOBOPKY OyfieT HEeMHOTO OT/INYAThCS OT
OpuUTrMHAJIbHOTO: Yeuden IlenHu - noduenu — 6
Hazpady cuacmoe nony4u [2].

VTaK, Mbl BUAVM, YTO [Is IIepefadn UCXOH-
HOTO BBIPQKEHMsI HA PYCCKMIl SI3BIK IIOHAJO-
OM10Ch B3ATH MPOCTO OTIMYHOE OT VICHO/Ib30-

BAaHHOTO B OPUTMHAJBHOM II€peBOJie 3HAYCHIEe
BbIpakeHns “pick up” - “noguenuts”. B faHHOM
CTy4dae pedub UAET O IepeBofie-KabKe.

Paccmotpum cnenyromumit mpumep.

3. — Penny, you're on fire!

- Yeah, so Sheldon is.

— Ilennwu, Hy ThI gaénin!

- [Ja. Jarwo IllenmoHy mnOHATH, KaK Hafio
urpartb. (ITepeBop Ham. - A.E.)

[1A TOHMMaHMSA [AaHHOJM WIPHI C/IOB HaM
OIATh HEOOXOAVM KOHTEKCT: ITIABHbIE Ie€pOu
CUEAT Ha OMBaHE U UTPAOT B KOMIIBIOTEPHYIO
UTPY, CYThb KOTOpPOJ 3aK/lio4aeTcsa B mobene B
KOMaH/IHOII urpe. B urpe ucronb3yercs MHOTO
Pas3IMYHOrO OPYXNA I/IA 1Mo6eAsl Hafl IIPOTUB-
HuKoM. [leHHM, paHee HUKOIZTA He MIPaBIIAsl B
3Ty Urpy, 6pocaet rpanaty nog Horu llengony,
U TIOC/IeTHMII TIOAPBIBAETCA Ha Heil, IOCTIe Yero
OHa TOBOPUT BBILIEYIIOMAHYTYIO Ppasy.

Vrpa cnoB 3nech CTpOUTCA Ha IMPOTUBOIIO-
CTaBJIEHMM INIPSMOTO U MePEeHOCHOTO 3HAYeHUI
BbIpakeHMA “to be on fire”. B mepeHOCHOM cMbIC-
Jle JaHHOe BBIpaKeHUe MOXKHO IIepeBecT! Kak
«OBITb B yAape», 4TO, COOCTBEHHO, M MMEeTCH
B BUAY, Korzia JleoHapy (emré ofyH ITTaBHBIN Te-
poit) roBoput 370 IleHHn. B mpsmMoM e cMbIcie
“to be on fire” 3HaYNT «OBITH OXBAYEHHBIM OT-
HEM, TOJOPBATHCA HA Y€M-TNOO0», ITO VM IMEETCS
B BU/IY B OTBETHON PEIINKE.

I afexBaTHOI Nepefiauy aHITIMIICKOTO Ka-
nmamMOypa B IAaHHOJ CUTYaIl¥i MOXKHO VICIOJb-
30BaThb PYCCKMIT 9KBUBAJIEHT «OBITb B yhape»:
— Ilennu, ma to1 B ymape!/ - O pa, kak u Ilen-
IIoH [2]. B maHHOM CiTy4ae IpUMEeHSAICS TTOTHbIN
skBuBaneHT Ha I egunune VM, uro mossonu-
JIO TIOIHOCTBIO TIepefjaTh CMbICT VI BBIIIOTHUTH
[JIABHYIO CTVIMCTUYECKYIO Liefib KamamoOypa -
COXPaHNUTb KOMIUYHOCTD CUTYaI[U.

4. - No, no more toys or action figures or
props or replicas or costumes or robots or Darth
Vader voice changers, I'm getting rid of all of it.

- You can’t do that, look what you've created
here, it’s like nerdvana.

- Her, BCé, XBaTNT ¢ MeHS y>Ke 9TUX UTPYILeEK,
$UrypoK, KOCTIOMOB CyIeprepoes, pobOTOB,
3TMX IITYK, MEHAIOUIVX TBOJ TOMIOC Ha TOJIOC
Hapra Beiizepa, s 136aB/I0Ch OT BCETO 3TOTO pa3
¥ HaBCerza.
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— Tbr 4TO, HET, THI TONBKO IOCMOTPHU, YTO
THI 371eChb CO3[ja/l — MIPOCTO OOTAHMYECKUIT Cafi
kakoii-to. (I[lepeBop Ham. — A.E.)

B npencraBieHHON CUTyanuy MPUCYTCTBYET
OpUIMHAJIbHAS UTpPA CJIOB, IIOCTPOEHHAsl Ha OC-
HOBE CJIOBOC/IMSAHMS ¥ 06pa3soOBaHMsl HEONIOTU3-
Ma “nerdvana’. JlaHHBIT HEOIOIM3M TECHO CBSI3aH
C KOHTEKCTOM: BCe IJIaBHBbIe repou — «OoTaHu-
KI», KOTOpbIe COOMPAIOT Pa3INIHbIe KOJIEKIINN
)KypHaHOB, KOMIKCOB, I/IFPYHICK I MHOTOI'O }:[py-
roro. B oguu MomeHT JleoHapy peliaer Bc€ 9TO
IPOJATh, YTO 1 3aCTaB/seT [oBap/a mponsHecTn
IaHHYIO Ppasy.

B aTOM crydae KOHTEKCT He MTpaeT HUKa-
KOJI PO/ B IIepeBOfie UIPBI C/IOB. ABTOP CO3/jasl
371eCb HEOJIOTU3M, IepeBeCTU KOTOPBII MOXHO,
BOCIIO/Ib30BABIIICD TEM XK€ METOLOM:

- Bcé, Hukaxux Oomvude uzpyuiex, $puzypox
2epoes, peKsuUUma Uy mooesex, KOCromos, po-
6omos unu mparcpopmamopos eonoca Jlapma
Beiidepa, 8cé, xeamum, s U36a6ns10C 0M 8ce20
amozo.

- Ho mbt He ModHceutb, hocMOmpu, 60 4o Mol
npespamus 31mo mecmo, Imo e Hacmosusee 60-
manonpucmanuwe [2].

ObecrieunTh afeKBaTHYIO Ilepefady UCXOA-
HOJI e[[IHUIIBI 3]IeCh TAK>Ke MOXKHO C IOMOIIbIO
OIVICATeIbHOTO IIePeBOfia:

— Bcé, nuxaxux 6onvuie uzpyuiex, guzypox ze-
poes, peksusuma usu mooesnex, KOCHOMO8, po6o-
moe unu mpaucgopmamopos 2onoca Jlapma Beii-
depa, 6Cé, x6amum, s u36A67TI0CL O 6Ce20 IMO20.

- Ho Tb1 He MOXelllb, IOCMOTPY, BO YTO ThbI
IPeBPaTUI 9TO MECTO, 9TO XKe IPOCTO pail It
00TaHUKOB.

V mepBblii, M BTOPOJ COCOOBI BBIIOTHAIOT
¢byHKIMIO nepefauy cMbICTa. JJaHHBIN IpuMep
IIOKa3bIBAET, YTO OfMH ¥ TOT XKe KajmaMbyp Mo-
XeT OBbITh IIepeBel€H I0-pasHOMY — BCE €10 B
IJTaHE BbIpA’KEHIA.

5. - Hi, guys.

— Oh, hey.

- I need some guinea pigs.

- Okay. There’s a lab animal supply company
in Reseda you could try. But if your research is
going to have human applications may I suggest
white mice instead? Their brain chemistry is far
closer to ours.

— I swear to God, Sheldon, one day I'm going
to get the hang of talking to you.

- His mom’s been saying that for years. What's
up?

- Well, I finally convinced the restaurant to
give me a bar tending shift so I need to practice
making drinks.

- IIpuser, pebdra.

- O, mpuser.

— MHue Hy)KHO HECKOJIbKO ITIOAOIIBITHBIX KPO-
JINKOB.

— CMOTpM: ThI MOXeIIb OOPAaTUTHCSA B TOT
IMTOMHMK TabOpaTOPHBIX KMBOTHBIX B Pesepe.
Ho ecnu tBom IKCIIEPMIMEHTDI 6yHyT MMETDH OT-
HOLIIeHVE K JIIOfSIM, 51 ObI TIOpeKOMeHoBaI Tebe
B3ATb O€/IbIX MBbIIIeil, X MO3T IO CTPYKType
CBOeJ1 O60/IbIIIe TIOX0XK Ha HAIIL

- Tocmopy, Illenyon, Korja e A IPUBBIKHY
HaKOHeIl K TBOeJl MaHepe pasroBapuBaTh?

- Ero mama rosopur 06 arom rojamu. Tax
9TO THI COOpanach Jenarn?

— S, HaKOHel], yTOBOpI/Ia peCTOpPaH JjaTh MHE
pabory B 6ape, YTOOBI 5 MOI/Ia HOTPEHNPOBATD-
cs B coctaBeHyy HanuTkoB. (IlepeBox Hamr. —
AE.)

Vrpa c/oB 371eCh 1IeIMKOM ¥ TIOJTHOCTBIO 3a-
BUCHUT OT KOHTEKCTa, TaK KaK [TOHA4aly HeIo-
HATHO, O 4éM UJET pedb. A mepegaum nBys-
HA4YHOTO C/I0BAa Ha PYCCKMIl SI3BIK IIEePeBOJYUK
3aMEHAET €ro JKBUBAJICHTOM «HO)IOHbITHbI]?I
KPOJIMK», @ OCTa/IbHOE TIePEBOJUT KaJIbKOIL:

— IIpusem, pebsama.

- [Ipuser.

— MHue Hy)KHO HECKOJIbKO ITIOJOIIBITHBIX KPO-
JIVKOB.

- OT}H/I'—IHO, €CTb OJHAa KOMIIaHMA I10 1OCTaB-
Ke Ha60paTOprIX JKMBOTHBIX, B KOTOpyIO Thbl
MOXKelIb 00patuThcs, B Peceme. Ho ecmu TBOE
UCCrIefoBaHMe OyAeT MPOBOAUTHCSA JIs JIOAEN,
s1 HOPEKOMEH/I0BAJI ObI OeIbIX MBIIIEN, TaK KakK
XMMUYECKMII COCTaB VX MO3Ta Topasfo Ommke K
Hallemy.

- Knanycp borowm, lllennon, ogHa b1 4 npe-
Kpaly ¢ To60J1 pasroBapyBarh.

- Ero mama TBepAnT 06 3TOM y>Ke MHOTO JIET.
Hy, Tak B 4éMm feno?

- B o6uwiem, s ybeoduna Ha4anvcmeo coenamo
MeHS 6apMeHOM 6 8e4ePHION CMeHY U MHE HYHCHO
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Tabnuya 1

CooTHomeHNe cI0c060B NepeBoia AHITOA3BIYHOIO0 KamaMOypa cepuaa
“The Big Bang Theory” («Teopus Bonpuioro B3psiBa»)

Crnioco0 nepeBoaa KonauuectBo Berpeuaetes B ... % ciydyaeB
KanbkupoBanue 2 40%
Komnencarus 3 60%
OnucarenpHbli IepeBoO 1 20%
[TonHbIi SKBUBaJIEHT 1 20%
Co3manne HeoJIoTH3Ma 1 20%
Co3znaHnue HOBOTO SKBUBAJICHTA 1 20%

NONPaKmMuKo8amovcs 6 NPUOmMosieHUU Hanum-
K08 [2].

[TopBoxs MTOT, MBI IPUBENEM TAOINILY, OTpa-
JKAIOI[YI0 COOTHOLIEHVE Pas3INYHBIX CIIOCOO0B
nepefauy KajaMoOypa B HallleM MaTepuarie.

B pesynbrate mpoBeIEHHOTO VICCIIETOBAHMS
OBIIO TTIOATBEPKAEHO, YTO YHUBEPCAIbHBIX CIIO-
co60B mepeBofa KamaMOypa He CYIeCTBYeT;
KaXX[IbINl OTHEbHBIN Cy4Yall YHUKaJIEH U SABJIS-
eTCsl 4eM-TO HOBBIM, paHee HEeBMIAHHBIM JiIs
nepepopuuka. OFHAKO, IPUHYMAas BO BHUMaHNe
S3BIKOBBIE, CTVIMCTIYECKYE VI Ky/IbTYPHbIe pas-
JINYYST MEXKAY A3bIKaMM, MBI IIPUXOJIIM K BBIBO-
Ly, YTO CHOCOO KOMIICHCAIIMM SIBJISI€TCS OFHUM
u3 Hanbonee 3¢ PpeKTUBHBIX CIOCOOOB Iepeadn
UTPBI C7I0B. ITO HambojIee TBOPYECKMUII CIIOCO0,
IIOCKO/IBKY Ha Jiefie IIePEeBOJYMKY IIPUXOINUTCS
CaMOMY CO3JlaBaTb HOBBIII KanmaMOyp (4To pe-
JlaeT ero paboTy HeCKONIbKO IIOXOXel Ha pabo-
Ty IepeBOAYVKA II0931M), HO B JPYrOM MecTe

U Ha Ipyrux ocHoBaHusx. IlepeBop kamambypa
LIETMKOM M IIOJIHOCTBIO 3aBUCUT OT HaBBbIKOB,
daHTa3MM ¥ VHAVBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEN
HepeBOUNKA.
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